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IMPORTANT INFORMATION!

Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further reference.
VIGTIG INFORMATION!

Laes hele manualen grundigt igennem for samling og/eller brug af dette produkt. Folg manualen ngje, og opbevar den til senere brug.

WICHTIGE INFORMATIONEN!

Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgféltig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen.

Befolgen Sie die Anleitung genau und bewahren Sie diese flir den spdteren Gebrauch auf.

VIKTIG INFORMASJON!

Les hele bruksanvisningen noye for du begynner 8 montere og/eller bruke dette produktet. Folg bruksanvisningen ngye, og ta vare p8 den for fremtidig bruk.
VIKTIG INFORMATION!

L&s bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvénda produkten. Félj bruksanvisningen noggrant och spara den fér framtida
referens.

TARKEITA TIETOJA

Lue kéyttbohjeet kokonaan ennen tdmdén tuotteen kokoamista ja/tai kdyttod. Noudata kdyttbohjeita tarkasti ja sdilytd ne my6hempdé tarvetta varten.
WAZNE INFORMACIJE.

Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapoznac sie ze wskazéwkami bezpieczerstwa. Nalezy zapoznal sie z instrukcjg obstugi i zachowac jg do uzytku w
przysztosci.

DULEZITE INFORMACE!

Pred sestavenim nebo pouZitim vyrobku si peclivé pfectéte cely ndvod. DodrZujte disledné uvedené pokyny a ndvod uschovejte, aby byl k dispozici v
pfipadé potfeby. =

FONTOS INFORMACIO .

A termék Osszeszerelésének vagy hasznalatanak megkezdése elbtt figyelmesen olvassa el a teljes utmutatét. Orizze meg az Utmutatdt, és gondosan tartsa
be a benne foglaltakat.

BELANGRIJKE INFORMATIE!

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig
gebruik.

DOLEZITE INFORMACIE!

Predtym ako zacnete s montadZou a/alebo pouZivanim tohto produktu si pozorne precitajte cely ndvod. Navod désledne dodrzZiavajte a ponechajte si ho pre
pouZitie v buddcnosti.

INFORMATIONS IMPORTANTES

Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer a monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le
pour toute consultation ultérieure.

POMEMBNE INFORMACIJE!

Pred montaZo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. Upostevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda se potrebovali.

VAZNE OBAVIJESTI!

Molimo Vas paZljivo procitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/ili koristenja ovog proizvoda. Strogo se pridrzavajte uputa i sacuvajte ih za buduce
potrebe.

INFORMAZIONI IMPORTANTI!

Si prega di leggere attentamente I'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di
questo manuale e conservarlo per una successiva consultazione.

INFORMACION IMPORTANTE

Leer con atencion todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para
futuras consultas.

VAZNE INFORMACIJE!

Prije sklapanja i/ili koriStenja ovog proizvoda, paZljivo procitajte cijeli prirucnik. PaZljivo se pridrZavajte uputstava u prirucniku i saluvajte ga za buducu
upotrebu.

VAZNE INFORMACIJE!

Pazljivo procitajte kompletan prirucnik pre nego sto pocnete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite prirucnik i sacuvajte ga za kasniju
upotrebu

BA)XJIUBA TH®OPMALIA.

YBaxxHO rnpoynTanTe BeCb MOCI6HUK, NepLl HiX 36upaTu Ta/4yn BUKOPUCTOBYBATU Lel NPOAYKT. BUKOHaKTe BCi iHCTPYKUIl Yboro nocibHuka ta 36epexits horo
A7151 MOAANbLLIOr0 BUKOPUCTAHHS.

INFORMATII IMPORTANTE

Cititi cu atentie intregul manual inainte de a incepe s& montati si/sau sa utilizati acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din manual si pastrati-I
pentru consultare ulterioara.

BAXXHA UH®OPMALNA!

Monisi, npoyeTeTe Ls/10TO PbKOBOACTBO BHUMATENHO, NPEAU Aa 3aroYHeETe Aa CriobsBaTte u/vav n3noa3sBare To3v npoayKT. Creasaite CTpPUKTHO
PBKOBOACTBOTO M O nasete 3a 6vhelymn CripaBKu.

ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ!

AIaBAoTe NPOTEKTIKA OAOKANPO TO €yXEIPISIO MpIv and Trn ouvappoAoynon n/kai Tn xpron Tou npoiovrog. AKOAOUBNOTE NPOOEKTIKA TIG 0dNYIEG TOU yxXEIpIdiou
Kal KpaTAOTE TIG yia HEAAOVTIKI) avapopd.

INFORMACOES IMPORTANTES!

Queira ler este manual inteiro e com atengdo antes de comegar a montar e/ou usar este produto. Siga as instrugbes de forma cuidadosa e guarde-as para
referéncia futura.

BAXXHASI UH®OPMALINS!

BHUMaTE/IbHO U1 MOJIHOCTLIO MPOYMTalTE 3TO PYKOBOACTBO, MPEXAE YeM MPUCTYnaTb K C60pKe U UCrosib30BaHWUI 3Toro nsaenus. Cnegyrite scem
UHCTPYKUMSIM 3TOrO PyKOBOACTBA U COXPaHUTE ero Ha byaylyee A/1s CripaBKuy.

ONEMLI BILGILER!

Bu driintin montajini yapmaya baslamadan ve/veya urini kullanmadan 6nce litfen kilavuzun tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve daha
sonra basvurmak lizere saklayin.

HEFR!
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WARNING TO AVOID SCRATCHES!

In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.

ADVARSEL FOR AT FORHINDRE RIDSER!

For at forhindre ridser skal dette mgbel samles p8 et blgdt underlag, f.eks. et taeppe.

HINWEIS ZUR VERMEIDUNG VON KRATZERN!

Um Kratzer zu vermeiden, sollte dieses Mdbelstiick auf einer weichen Unterlage montiert werden (z. B. Teppich).
ADVARSEL FOR A UNNGA RIPER!

For 8 unng8 riper m& mpbelet monteres p§ et mykt underlag, for eksempel et teppe.

VARNING OM HUR DU UNDVIKER REPOR!

Fér att undvika repor ska denna mébel monteras p8 ett mjukt underlag, exempelvis en matta.

VARO NAARMUJA!

Varo naarmuja ja kokoa tdmé kaluste pehmedlla alustalla, esimerkiksi maton p&alla.

OSTRZEZENIE WS. USZKODZEN!

Aby uniknac rys, ten mebel powinien by¢ montowany, sktadany na migkkim podtozu, np. dywanie.

VAROVANI TYKAJICI SE POSKRABANI!

Aby nedo$lo k poskrabani, sestavujte nabytek na mékkém podkladu — napf. na koberci.

KARCOLASOK MEGELOZESE - FIGYELEM!

A karcoldsok megelézése érdekében a butort puha feliileten, példaul sz6nyegen kell 6sszeszerelni.
WAARSCHUWING OM KRASSEN TE VERMIJDEN!

Om te voorkomen dat dit meubel krassen vertoont, moet het gemonteerd worden op een zachte ondergrond - zoals een tapijt
VYSTRAHA TYKAJUCA SA PREDCHADZANIA SKRABANCOM!

Aby sa predislo skrabancom, tento nébytok by sa mal montovat na mékkom podklade, napriklad na koberci.
AVERTISSEMENT POUR EVITER LES RAYURES!

Afin d'éviter les rayures, ce meuble doit étre monté sur une surface souple (un tapis, par exemple).

KAKO PREPRECITI PRASKE!

Da bi se izognili praskam na pohistvu, pohistvo sestavite na mehki podlagi, npr. na preprogi

UPOZORENJE O IZBJEGAVANJU OGREBOTINA!

Kako bi se izbjegle ogrebotine, ovaj proizvod potrebno je sastavljati na mekanoj povrsini - primjerice, na tepihu.
AVVERTENZA PER EVITARE I GRAFFI!

Per evitare i graffi, si raccomanda di montare questo mobile su una superficie morbida (come ad es. un tappeto).
ADVERTENCIA PARA EVITAR RAYADURAS!

Para no rayar este mueble, es aconsejable ensamblarlo sobre una superficie suave (posiblemente una alfombra).
UPOZORENJE ZA SPRIECAVANJE NASTANKA OGREBOTINA!

Da bi se izbjegle ogrebotine na ovom namjestaju, poZeljno ga je sastaviti na mekoj podlozi - na primjer, tepihu.
UPOZORENJE ZA IZBEGAVANJE OGREBOTINA!

Da biste izbegli ogrebotine, ovaj namestaj treba da sastavljate na mekoj podlozi - moZe prostirka.
MOMNEPEAXXKEHHSA LWOAO NMOAPAMNNH!

LL{o6 yHuKHYTH NOApANWH, Ui Me6 cig 36MpaTu Ha M’AKiK MOBEPXHI, HANPUKAAA, Ha KManMi.

ATENTIONARE PENTRU EVITAREA ZGARIERII!

Pentru evitarea zgérierii, aceasta piesé de mobilier trebuie sa fie montata pe o suprafatd moale, de exemplu, pe un covor.
NPEAYNPEXAEHUE 3A U3BSIrBAHE HA JPACKOTUHA!

3a pna nlberHete HaapackBaHe, Tasu Mebesn TpsibBa Aa 6vae criobeHa Ha Meka MmoBbPXHOCT — HarnpuMep KuimM.
IMPOEIAOINOIHZH A THN AIMTO®YIrH rPATZOYNIQN!

ria Tnv ano@uyn yparoouviwv, 1o iAo 6a npénel va ouvapuoAoynBei oe paiakn enipaveia, onws yia napadelyia navw o€ eva xaAi.
AVISO PARA EVITAR RISCOS!

Para evitar riscos, este movel deve ser montado numa superficie macia (por exemplo, tapete).
nPEAYNPEXAEHUE OTHOCUTEJIbHO LIAPATINH!

Bo nzbexaHne HaHeceHns uapanmH, c6opKy 31oi Mebesin Heo6X0ANMO BbIMOHATL HA MSAIKOM MOBEPXHOCTU, HAMPUMEP Ha KOBpE.
CIZILMELERI ONLEMEYE YONELIK UYARI!

Bu mobilyanin gizilmesini engellemek icin montajini hali gibi yumusak bir yiizeyin lizerinde yapin.
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GB GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE SURFACES!
Wipe clean with a damp cloth. Use only water or a gentle detergent. Wipe dry with a clean cloth.
DK GENEREL VEJLEDNING TIL MOBLER!
Renggres med en fugtig klud. Anvend kun vand eller et mildt vaskemiddel. Torres af med en ren klud.
DE ALLGEMEINE HINWEISE FUR MOBEL!
Mit einem feuchten Tuch abwischen. Nur Wasser oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden. Mit einem sauberen Tuch trocken reiben.
NO GENERELLE INSTRUKSJONER FOR MOBLER!
Tork av med en fuktig klut. Bruk bare vann eller et mildt vaskemiddel. Tork av med en ren klut.
SE ALLMANNA INSTRUKTIONER GALLANDE MOBLER!
Torka rent med en fuktig trasa. Anvénd endast vatten eller ett milt rengéringsmedel. Torka torrt med en ren trasa.
FI YLEISIA OHJEITA KALUSTEILLE!
Pyyhi puhtaaksi kostealla liinalla. Kdyta vain vettd tai mietoa pesuainetta. Kuivaa puhtaalla liinalla.
PL OGOLNE INSTRUKCJE DOTYCZACE MEBLI
Do czyszczenia nalezy uzywac wilgotnej Sciereczki. Uzywac wytgcznie wody lub delikatnego detergentu. Wyciera¢ do sucha Sciereczkg.
CZ OBECNE POKYNY TYKAJICI SE NABYTKU!
(.fiste’te otfenim navlhéenym hadrikem. PouZivejte pouze vodu nebo jemny Cistici prostredek. Vytrete dosucha Cistym hadfikem.
HU ALTALANOS UTMUTATAS A BUTOROKHOZ
Térélje tisztara nedves ruhdval. Csak vizet vagy kimélé tisztitészert hasznaljon.
Térélje szarazra tiszta ruhaval.
NL ALGEMENE INSTRUCTIES VOOR MEUBELS!
Reinig met een vochtige doek. Gebruik alleen water of wasmiddel. Droogwrijven met een schone doek.
SK VSEOBECNE POKYNY PRE NABYTOK!
Utrite docista navihcenou utierkou. PouZivajte iba vodu alebo jemny Cistiaci prostriedok. Utrite dosucha Cistou utierkou.
FR INSTRUCTIONS GENERALES POUR LE MOBILIER
Nettoyer a I'aide d'un chiffon humide. Utiliser uniquement de I'eau ou un détergent doux. Essuyer a l'aide d'un chiffon propre.
SI SPLOSNA NAVODILA ZA VZDRZEVANJE POHISTVA!
Obrisite z vlaZno krpo. Uporabljajte le vodo ali blag detergent. Posusite s Cisto krpo.
HR OPCE UPUTE ZA NAMJESTAJ IZRADEN!
Ocistite vlaznom krpom. Upotrijebite samo vodu ili blagi deterdZent. Posusite ¢istom krpom.
IT ISTRUZIONI GENERALI PER MOBILI!
Pulire con un panno umido. Utilizzare solo acqua o un detergente delicato. Asciugare con un panno pulito.
ES INSTRUCCIONES GENERALES ACERCA DE LOS MUEBLES
Limpiar con un pafio himedo. Usar solo agua o un detergente suave. Secar con un pafio limpio.
BA OPSTA UPUTSTVA ZA NAMJESTAJ.
Obrisati vlaZnom krpom. Koristiti samo vodu ili blagi deterdZent. Posusiti suhom krpom.
RS OPSTA UPUTSTVA ZA NAMESTAJ NAPRAVLJEN!
Obrisite vlaznom krpom. Koristite samo vodu.ili blagi deterdzent. Prebrisite suvom, ¢istom krpom.
UA 3ArAJIbHA IHCTPYKUIA A4/151 MEBJ1IB, BUTOTOBJIEHUNX.

MpoTuparite 3a AOMOMOrow BOIOroi raH4yipku. BUKOpUCTOBYiTe BoAy abo cnabKuii po34uH MuHOro 3acoby. BUTMpanTe YNCTOK raHyipKoro.

RO INSTRUCTIUNI GENERALE PENTRU MOBILIER!
Curatati prin stergere cu o lavetd umeda. Utilizati numai apa sau un detergent delicat. Uscati prin stergere cu o lavetd curata.
BG OBLLYA UHCTPYKLINSI 3A MEBEJTN, N3PABOTEHN!
U36bpLueTe ¢ BaxHa Kbpra. M3ron3sanite camo Boaa uav S1€K MoYyncTealy nperapar. [1oacywete ¢ YucTa Kbpra.
GR FENIKEZ OAHIIEZ F'IA ENIMNAA!
SKouniCeTe g €va uypo navi. XpnoionoleiTe ydvo vepo rj €va rnio anoppunavTike. STEYVWVETE U Eva KaBapo navi.
PT INFORMACOES GERAIS PARA MOVEIS
Limpar com um pano Umido. Usar apenas dgua ou detergente neutro. Secar com um pano limpo.
RU OBLUUNE YKA3AHNSI OTHOCUTEJIbHO MEBEJIN!
OumncTnTE M3aenne YNCTON BIAXHON TKaHb!0. MICNonb3yriTe MArKoAe/iCTByolee MOoLLEe CPEeACTBO. BbITpUTE 4OCYXa YNCTOM TPSAMKOM.
TR MOBILYALARA YONELIK GENEL YONERGE!
Nemli bir bezle silerek temizleyin. Yalnizca su veya yumusak bir deterjan kullanin. Temiz bir bezle silerek kurulayin.
CN FEFXEHI—RHH
T R K g A7 -
T THPHIAHET

1SN bl dale ol
gt calsinrgcloll gurpasiud I .auﬁuhgm‘_‘“@ﬂg;ﬂ AR

a4/7

il o ikt ol i




Box 1/1:

o
o

?468x20mm

502x448x20mm

5/7







(&

N
(3

PAP

7/7

N

JYSK a/s
Soedalsparken 18
DK-8220 Brabrand

+45 8939 7500
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